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ἀρχή, beginning, origin
χωρίς, without
φῶς, light
σκοτία, darkness:
φαίνω, to lighten (shine),
καταλαμβάνω, comprehend
ὄνομα, name
μαρτυρία, witness, testimony, evidence
ἐκεῖνος, that one mentioned before
ἀληθινός, true (ἀλήθεια, truth)
γινώσκω I know; 3rd person, singular past (aorist) form: ἔγνω
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δίδωμι, I give; past (aorist), 3rd person active: ἔδωκεν
αἷμα, blood
σάρξ, flesh
σκηνόω, dwell (literally, “tent with”; the English word scene 
comes from the noun form σκηνή)
θεάομαι, I see (the English word theory and theater is derived 
from θεάομαι)
μονογενής, only begotten
πλήρης, full 
κράζω, cry out
ὀπίσω, after
ἔμπροσθεν, before
πρῶτος, first

✴ χάρις, hat which causes favourable regard, gracefulness, grace, loveliness of 
form, graciousness of speech

✴ πλήρωμα, a filling up, completing, fulfilment
✴ ὁράω, to see, perceive, behold: to see with the mind, perceive, discern ἑώρακεν (perfect 

tense: has seen. The perfect tense in Greek is translated into the present perfect tense in 
English)

✴ πώποτε, at any time
✴ κόλπος, the bosom
✴ ἐξηγέομαι, to lead, show the way; metaph., to unfold, narrate, declare
✴ ἀποστέλλω, to send with a commission, or on service
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✴ ἱερεύς, a priest (literally or figuratively)
✴ ἐρωτάω,  to ask, question
✴ ὡμολόγησεν, confess
✴ ἀρνέομαι, deny
✴ ἀποκρίνομαι, answer
✴ λέγω, aorist, 3rd person: εἶπαν
✴ βοάω, to call, invite, summon
✴ εὐθύνω, make straight
✴ καθώς, according as, even as, just as, as
✴ εἰ, if
✴ ἠρώτησαν (ἐρωτάω) they asked
✴ φημί to declare, say (imperfect form is ἔφη (he said)
✴ ὕδωρ (ὕδατι·, dative singular)
✴ ὅς who (οὗ, genitive)
✴ ἄξιος worthy
✴ ὑπόδημα sandal
✴ ἐπαύριον on the next day
✴ ἀμνός lamb
✴ αἴρω takes away
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